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1) Senden‘Supplter 2) Supplier-no. 0051024089 K 3) Shipping order-no.

“Roler Bosch ‘Elektronika Kft. Sender VAT-ID Hi26a5104s .

cHub

Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping camier

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
§) Losding point 6)Date 23.06.20189 7)Relations-no. | |
8) Transportnumber 11478356 9) shipping carrier 10) Carrler-no. 133638
11) Recipient 12)Cusomernio, 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. n Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (Ba)
) 13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 19} Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery nole no. SF weight kg kg
2865376 10 Pallets 0 |0260001050V030J AR 100 1100,0
HH8356 2510261630
2865378. 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 10 1100,0
HHB8356 2510261630
2865382 10 Pallets 0 (0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HH8356 2510261630
2865383 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH8356 2510261630
2865385 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 1000 1100,0
HH8356 2510261630
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum =) 28)
29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans| lﬁortlnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrierxr carier wi
L HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment

38) Means of transpert no

39) Larry reg.

40) Dlspatch type truck coll egitf) Acogﬁ?t%gdkey

vrsegsf’ﬁaifﬁnﬁﬁwghﬁmﬁﬁﬁigr}aguagff&féa o recieved

43) Takeover-confirmation from the driver: 2 G
get the mentioned transport complete, in a proper condition and C ignature
allowing safe transport and loaded operationally reliable. SRRy SLNPEENALE o

44) The transport d@%r?/ [],of Wehznged—"
:CEVLEE (_E erva dl Euro-flat-pal.(FP)

VAriTica su qﬁéhta e qua‘nt ta"

Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45)«Place of trial {s Stuttgart. German law arranged by agreement. 46) for Receiver
L1l
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

AL RARECR RO

V0091024089

il M

10} Carrier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.

W o




1-15 und 21422 auszufillen unler der Verantwortung des Absonders

Ta be campleled on the sendars own responsibitly 1-15 ieluding 21422

1-15 tovibha 21+22 rovatokat a feladd 101 kI sajat felelsségére

I

MA/ 2019015789 4. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, couniry)
Absender {Name, Anschrift, Land})

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fsra eltérd megatiapodds esetén Is a Nemzetkdz! Arofuvarozési egyezmény

Robert Bosch Elekironika KFT. (CMR) rendelkezésel az irinyadék

Robert Bosch at 1. This Carmiga Is subject, notwithslanding any clause to the conirery to {he Convenlicn
on the Contract for the Intematicnal Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Beftrdenng iegt trotz elner geg gen Abmachung den Bestimmungen
des O Uber den Xy g Im icnat

HU terverkehr (CMR)

Atvevs (Nev, ¢im, orszag) Consignea (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrilt, Land)

Fuvarozd {Név, eim, orszag)
16 Carner (Name, address, couatey)
Frachtfthrer {(Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S,P.A.

NEMOTRANS KFT.

ViA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGND

H-9751 Vip, Kassai u. 73,

T

L 37.

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of tha goods (Place, couniry)
Auslieferungsert des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive camiers (Name, address, Country)}
MNachfolgende Frachtfithrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70026 MODUGNO

orszagicountryfLend T

aru krszolgalasl nerye es [oponla (nelyseg, orszag, 1aCpoil
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

H UVarozo ennla GS&II as Bejegyzesal

18 Carriars reservations and abservations

5 Beigefigle Annexed documents

Dinlrammts

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtidrer
crszdg/country/Land HU .
idopont/dateiDatum  2019.05.24

Y

SAP:241762

NEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
BEELLEEET

] Darabszam ) 1
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése z}::::ﬁ?:i sz Gross weight in Tériogal {m3}

6 Kemnzelchen 7 packages 8 Melod of packing 9 Namoe of the cortber 11 kg # Volumainm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statisikaummer Bruttogewichi in Umfrang inm3
Nummem Packsilicks Bezelchnung Kg_

91 PAL KFZ-Zubghd 9980
Osztaly Szém  8eld
Class Number  Letter Kiasse, Ziffer, Buchstabe 9980 0
EaAa—— =

A felads rendelkezései (Vam- 85 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pé&nznem, Atvevd

43  Senders instructions (Customs and other formalllities) 19 To be paid by 2 i Currency, Consignee
Anwaisungen des Absenders (Zoll- und sonstign amtliche Belsandlung) Zu zahlen vom Absender \Wahrung Empfanger

P.025029

0

Visszatérilés |A szdllilAssal dok hignytalanul tveltem

14  Reimbursemenl Shipping docurnents ara completely taok over
Rickerstallung Ich habe die Transportdokuments vollstiindig Obernommen

15 Fuvardi]-izelésl rendelkezések 20 Kildnleges megéllapodasok Besondere Vereinbaungen
Direction as to freight payment Speclal agreements ) = A Ul X . .
Bémmnentve, freight pald, frel A o e 8 A ALY i
Bérmantesilés nélkal, freight 10 e paid, x Via del Clciammil snc- 70025 Mgd“gng |tA)

] 3
' IR 2019.06.24.

iddpontja am Goods recelved: Date on

21 eomiished in Hatvan 2019.05.24. 24 Gut empfangen: Datum am,

P-~iestikai es Szolgaltatd Kl
2 20yya-datvan. Treneskaat hrsz:
2iea A . i Usaful foad
Fahrzeﬁ%d osz: Eﬁéggg@m" 0 N:S;l!z:;sina
MTNS16
XXX538
K]
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